H petdopaon kewpévov g Evponaikig Evoong
o710 TAhaiclo TG Ocmpiog TN Louvaeelag

Mépa Tooopapn
E6vio ka1 Kamodiotproxo Iavemotiuio AOnvav

Abstract:

This paper examines the special features EU texts exhibit in terms of language and text production and
attempts to provide a relevance-theoretic account of the way readers-citizens of EU member states relate
to these documents. The texts resulting from the translation process followed in the EU institutions are
considered equally authentic texts; not translations but “language versions”. Certain EU publications are
examined, along with Eurobarometer surveys, to identify the cognitive environment shared between the
European Union and the citizens of its member states in respect of the beliefs about how the European
Union works, what its vision is etc. Then, the cognitive effects that derive from the reading/processing of
the language versions on the part of the citizens of member states are examined taking into consideration
the existing cognitive environment. The notions of interpretive relevance and sameness of meaning
amongst language versions are discussed. Finally, the paper attempts to explore the way language
versions are intended to achieve their relevance to target language readers—EU citizens, and whether such
an intention is fulfilled.
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1. Evcayoyn

H epyacia avt acyoieiton pe ta yopoakmplotikd tov keywévav e EE, 10 yvootud
nepBairov yoo v EE mov dtabétouv ot avayvdotec-moliteg TV KpOTdV HEADV Kot
oV TpOMO 7OV TO YVOOTIKO TePPdArov emmpedlel v avayvoon-eneepyacio TV
kewévov g EE and v mAevpd t0vV ovoyvooTOV-TOMTOV TOV ETUEPOVS KPUTOV
perdv. Emiong, avoliel ta yvoOOTIKA OTOTEAEGULOTO TOL TPOKVATOVV HEGO OO TO
npiopa ™ Osmpiog TS ZVVAPELNG.

2. N'hooowkég ekdoyés - keipeva e EE

Ot ovvOnkeg mapaywyng Kot HeTappoacons Tov Keywévav g ‘Eveoong mapovsialovv
KAmOLL 1010ATEPOL YOPAKTNPIOTIKA, OTMG: 1 GYEGOV TAVTOHYPOVI TOPAY®YN TPOTOTLITOL
kot petragppdopatog (KovtoBitng 1994: 227), n ocuvifwg opadikn cuyypaen Tov
kewévav (Chesterman and Wagner 2002: 28), 1 S10pOpETIKY TOWOTNTO TOV OEEOTHTOV
ovyypapng oto oo keipevo (Chesterman and Wagner 2002, Koskinen 2001, Wagner,
Bech & Martinez 2002), 1| xpfion Oyt TG UNTPIKNG YADGGOG Y10 TN GUYYPOPT GAAG piog
yhoooag epyaciog (Dollerup 2001: 281, 284), n cvvomapén mepiocdtepv omd pio
YAOGG®OV O©T0 1010 KEIUEVO MG OMOTEAECUO TNG EMAPKELNG TMOV GCLYYPOUPE®V GE
drapopetikéc YAOooes epyaciog (Anthony Pym 1996), kot ta wdwitepa yYAwoGoAOyKA,
GUVTOKTIKA KOl VPOAOYIKA YOPOUKTNPIOTIKE TOV amroTeAOVV TV Agyouevn Evpoyrdoca
(Trosborg 1997, Dollerup 2001). 'Etot, givar guowod ta Keipeva ovtd vo emidéyovton
BeAtiomon (KovtoBitng 2003: 5). Eniong, otoyeio dnwg 0 okomdg kot 10 KOvO-6TOY0G
€VOG TETOLOV KEWEVOD, OV gival amapaiTnTo OTN LETAPPUCTIKY dtadtkocic, Umropel va
elvar acapn (Wagner, Bech & Martinez 2002: 69).

‘Eva dAro {ftnpo mov mpokdmtet lvon av Yo To KEILEVO aVTa VILAPYEL TPOTOTLTTO
keipevo 1 keipevo-mnyn. O Dollerup (2001: 287) avagepduevoc ota VoK Keipeva g
EE yapaxtnpilet tn yYA®OGKN £K00) G€ (ol YAOGo £pyaciog g amobfKn andoyemv
Kol VTOoTNPilel OTL AOY® TNG GLAAOYIKNG OlOOIKAGIOG OEV GVIKEL GE GLYKEKPLUEVN
(eBvikn) yiwooa. Ilpaxtikd, vrapyer mpototvmo keipevo (Schiffner 2001: 251),
TOMTIKA Kol 10e0A0YIKd Oyl H déopevon oty apyn ¢ molvyAwosiog 0dNynce otov
0po ‘“YAwooikn €kooyn’ avti yuo ‘UETAPPACUE’ GTNV EVPOTAIKY Vopobesio, kabdg Kot



oV ewoy®yn Tov O6pov ‘eficov avbeviikd keipeva’ Yo TIC OAPOPES YAWOGIKES
€KO0YEC OlaocpaAilovtag TV 1ooTion Tov emionuov yAwocov (Wagner, Bech &
Martinez 2002: 7). H moAtikn g moAvyAwosciog foaciletor oty ToATIKY 0mdQacn Yo
™ OoPAAIoT TV HeEA®V OTL Yiveton cePactn Kot evOappOVETOL 1 SLOPOPETIKOTNTA
ToVG. XOpeovo pe v Schiffner (2001: 249) «...To. HETOPPACUATO TOL TOPAYOVTOL
€yovv emmtdcelg otnv moATikn €EEMEN g Evponaikng ‘Evoong». H molvyloocia
poPAETEL HETOED AAA®V KOt TO SIKOI®MU TV KPATdV HeA®dV va, Aappdvovy vopobesio
Kol evnuépwon, kabmg Ko vo emkotvovoov pe v ‘Eveoon, ot yAdcca tovg. O
Nordland (2002: 38) Bewpel 611 1 TOAVYA®GGio cuuPdAlel otV 1coppomict SOLVALE®DY
evtoc ¢ EE ko odppova pe v emionun avaxkoivewon tov XvuPovAiov yia v
avakApvén Tov étovg 2001 g Aebvoig ‘Etovg Thwoodv' 1 molvylmooia amotedei
npovimdOeon yuu 10 16OTIHO KAOESTOC TV TOMTOV Kol TNV €E00QAAON gvpeiog
vrooTNPENS Yo 10 Evponaikd 1demoeg.

3. To kowo yvootiké nepifpdiiov EE kot kpat@v pelov

o vo oynmuatiotel o ewovo tov mtog opilet m 'Evoon 1o eupomaikd 10e®OeC,
e€etdotnkav ot ekdooelg yevikov mepieyopévou Iavopapa g Evpomraikng 'Evoacmg2
(2005) kot H Evpdnn oe 12 padipata’ (2003). Zoppova pe avtéc, n Evoon amotelet
L. OLKOYEVEWD EVPOTOIKAOV ONUOKPAUTIKOV YOPOV UE OCKOTO TNV E€PNvN Kot TNV
eonuepia, aoyoieitar pe Oépata e kabnuepivng Long Paoel ToV KOOV a&dV TNG
onpoxpartiog, ehevBepiog Kol KOWMVIKNG dIKOLOGVVTG, Kl EMOIOKEL TNV EVOTNTA HECH
amd TNV moAlvpopeia, HE OMOPACELS KOVIQ OTOVG TOAiteG. Xt Oeopikd g Opyava
GUUETEYOLV OVTITPOCMOTOL TOV KPOTAOV HEADV VD Ol TOATES £YOLV TN SLVOTOTNTA
olapovng, epyaciog, omovddVv kot cLVTaEl000TNONG GE OMOLOdNTOTE KPATOG UENOG,
KkaBdg kot dAla dwondpota. Avtd To oTotKElo LopoVUE Vo TOVUE OTL AmOTEAOVV TIG
YEVIKEG YVOOTIKEG TPpoDToBEselc mov vtodoyilel n 'Evoon ott dwobétel to xovd twv
KEWWEVAOV TNG.

060 Y10 TN HETAPPOOT] GUYKEKPIUEVE, AVAPEPETAL 6TOV dtkTvakd tomo Europa® 6t
01 YAWGG1KES LN PETieg vrootnpilovy v ToAVYAmccia kot fonBovv va TAncldcovy ot
moMtikée ¢ ‘Evoong tovg moAiteg, evd ot ypomtéc ekdoyxég ovuPdilovv otn
Sleavela, vouodtnto Kot arotelespotikoétnto s Evoong.

Mio amd T apyég mov Owmovv 1 Aettovpyia ™ ‘Eveoong, m apyn g
EMKOVPIKOTNTOG, OVAPEPETOL GTNV ATOPLYY NG TePtNS mapépPaocns g Eveong
otV KafnuepvdtnTa TOV ToATOV. AnAadn, Oa propovoe va el kdmotog 6t 1 'Eveoon
Kot o Opyava g epeavifovtal oav KATL SlQOPETIKO 0md TOVG TOATES TOV KPOUTOV
pedov. H Koskinen™ 1oyvpileton 61t 10 Oeopkd opyava g ‘Evoong armotelodv évav
EexPLoTO TOMTIGUO/KOVATOVPO, «EVO TAAIGLO aVOQOPAS LE T 1KY TOL 1oTopia., KOV
YVOOT, VOpUES Kol 6TOYovs. H kovAtodpa avt eivan €€ opiopon morvedvikn», 1 xwpic
ebvikdmra (Koskinen 2001: 295, 2004: 145). Baocet avtod avontdceel To HOVTEALD NG
OLOUTOMTICUIKNG HETAPPACTG TOV GUVETAYETOL EMKOWMOVIOL LETAED TV 0pyavev TNg
"‘Evoong kot tov kpotov peiomv. H Wagner (2001: 267) eniong vrootpilet tnv dmapén
KOWOTIKT|G KOVATOUPOG Y100 TO. VOUIKA KEIPEVA Kol ONAMVEL OTL TETOlEG €KO0YES O
TPENEL VO, GULHOPPADVOVTOL LE QVTY).

"Onog avagépetar otov Barteloot 2001: 3.

2 Hoavopapa g Evponaiknig Eveong, oeh. 13, 2, Evpondikn Enttpony, I'evik) AtevBuvon Tomov kon
Enwowaoviac.

* H Evpdmn oe 12 padipota, tov Pascal Fontaine, oeh. 8, Evpomnaixy Emtpony, I'evikn Atedbuvon
Tomov ko Emkowvoviag.

* http://europa.eu/languages/el/chapter/15

> Onwg avaépeton ot Schiffner 2001: 255.




Ocov apopd 10 YVOOTIKO TEPIPAAAOV TOV OVGLUCTIKA £YEL TO EVPOTOIKO KOWO,
eEetaotnrav ot épevuveg Tov EvpoPBapopetpov 62 kot 65 (BA. IHapdptnua). H yevin
eviummon etvar 01t mepimov ot ool Evpomaior eivor Oetikol mpog v Evpomaikm
‘Evoon kot kot enéktaon coppepilovion to dpapd . ¢ mpog Tic bToHECELS Yo TO Tt
elvar avto 10 Opapa, ival TpoPavég 6Tt Tapapévovy o €va yevikd miaicto. Oco Yo to
av Aettovpyet dmuokpatikd 1 ‘Evoon, katd péco 6po 10 43% omavtd Oetikd. Tovg
EVPOTAIOVG TOAITEG amacyOAOVV KLPimG eBvika Bépata dnwc N avepyla Kol N ETOYLO.
Emiong, mapatnpeitor 011 o1 moAiteg ek@pdlovy GTAGELS Yo TN GUUUETOYN TNG XDPOG
toug omv Evponaikn Evoon kot ta cuvaen o@éAn amd v onTik) Tov eBviIKdV
ocvueepoviov. Edd n évvoln tov ‘eBvikdv cuueepOVI®OV’ ypMCLUOTOLEITOL Yo VO
KoAOyel kabe uo mov agopd v kadnuepv (oN o€ €vo GLYKEKPIUEVO KPATOG
puélog.

4. N'h®G6GIKEG EKO0YES KAl YVOOTIKA UTOTELECHATO.

O evpomnaikés ympeg ovupetéyovv oty Evoon yati npoticta Oewpovv 61l 1
ovupeToyn ot Ba eEumnpetnoel KaADTEPA To GCLUPEPOVTA ToVS. EmumAéov, n moAitikn
NG TOAVYAMOGiNG ypnoiponoteitat pe v tpodecn va dStuc@arioet Kot va vrootnpi&et
Tov €Bvikd moMTIGHO Ko TNV €Bvik YA®ooa kol tavtdtnTa. O cuvdvacuog TV dVo
aUTOV dedopévev odnyel avamdeevkto ot dtpnorn TG £vvolug Tev bvikmv
ocvueepoviov. EE ov kot  cvppetoy mOMTIKOV amd to Kpdtn pEAN oto Oeopuxd
opyava yioo Vv emnitevén 1coppomiag avdpeco oto €OViIKE oLUEEPOVIO Kol TO.
ovueépovta s Evoonc.

Me Bdon ta mopondve, PUmopolUE Vo 1oYVPICTOLUE OTL TO KOWO QIATPAPEL TO
keipeva ¢ EE mov dwofadel péca amd v ontiky] tov 0vikdv copueepdviov, kadmg
avTd [To €BViKd CLUEEPOVTA] OTOTEAOVV TO O GLUVAEES Yo TO Koo {nroduevo. Me
Béon ™ duakpion ¢ Koskinen mwov avapépape mopondve, eivol uGIKO va, avapéveTol
N onovpyia piog dyuepovg oyéong avapesa oty 'Evoon, Kot v KOvATovpa g mov
TOPNYOYE TN YAMOOIKY €KJ0YN], KOl TOV GLYKEKPIUEVO £0VIKO TOMTIGUO GTOV Omoiov
anevBivetar. Kabdg O6Aeg ot YA®OOKES €KO0YEG OMUIOVPYOLV TNV TPOGOOKio NG
OMUovpYiag Hog SUEPOVS GYXECTG LETAED TOV EKAGTOTE KPATOVS HEAOVG E TO OPYOvVaL
¢ ‘Evaoong, onovpyeitor guputepa n mpocsdokio ToAVUEPOV GYEGEWV UETAED TOVG.
‘Eto1, ta xeipeva avtd stadpopotilovy onpavtikd moAtikd poro.

210 mhaiclo g Oempiog TG ZVVAPELNG, 1) EMKOWVOVIN VUL OEIKTIKN-EMAYWOYIKY,
ONAad”n o opANTAg ekepalel v TPOBECT VA ETIKOWMVNGCEL £VO GLYKEKPIUEVO
pvopo/vompua mapéyoviag évo epédiocpa o onoio emeepydleTor 0 aKPOATNG Yol Vol
e€dryetl To emdOKOUEVO amd Tov optintn vompa/epunveio (Wilson and Sperber 2002). O
Gutt (2003: 4) mpooceyyilel ) petdopaocn péoa amd ™ Ocwpio TG ZVVAPELNG Kot TN
Oewpel ¢ povtélo emKowoviag TOv JOMEPVA YAMOGIKOVS KOl TOMTIGHIKOVG
epaypovg. H orttikn awth) Kab1otd 10 Kelpnevo-otdyo Eva epéfiopa. Tuvendc, Hmopove
va Bewprioovpe OTL 01 YA®WGOIKES €kd0YEG elvarl gpebicpato mov ¥PNGLOTOOVV 01
apyéc/ta opyova ™G ‘Evoong yia vo emkowvmvicouy emrtuy®g pe 1o Kowod. Ta
epebiopata dNUovpyovlV TPOGOOKiEG CLVAPEINS GTOVS OKPOATES, EPOGOV 1| avalTnon
™¢ ouvaeelag etval cuvvgacpévn pe v avBpomvn avtiinyn (Wilson and Sperber
2002: 250-1). Apa o1 YAWGGIKES €KO0YEG ONLLOVPYOVV TPOGOOKIEG GUVAPELNS GTO KOO
TOVG,.

210 gpébiopa, o dMUoVPYHS TNG EMKOWMOVIOG EVTAGGEL TNV TPOOEST EVUEPMONG
Kot v podbeon emkowvwviag tov. H mpdtn onuaiver v mpdbeon vo katootoet
TPOONAO0 M TEPLGGOTEPO TPOONAO O©TO aKpoatiplo £vo cOLVOAO Tpovmobécewy. H
dgvTEPN 1000VVOLEL Le TV TpooTddeila va Kataotnoet apotfaio TpOONA0 GTo KOwd Kot
oToV dNuUovpyd 0Tt 0 dnuovpydc xel avt v mpdbeon evnuépwong (Wilson and



Sperber 2002: 58, 61). Ot axpoatég emeepydloviar 10 epEOGHA GTOV AEOVA TNG
HEYIOTOTTOINONG TS ovvaeelng Tov mAnpoeopidv (Wilson and Sperber 2002: 49). H
ocuvapeln evog epebiopatog a&oroyeitan pe PBdon 1) to KoTd TOCO TO YVOOTIKA
OTOTEAEGUATO TTOV TPOKVTTTOVY EMNPEALOVY TOV TPOTO OV TO (TOUO CVOTOPIGTA TOV
Koopo, kot 2) 1o péyebog g mpoomdbelog enelepyaciog Tov epebiopatog and v
TAEVPA TOL OKPOOTY). ZVVERMS Eva OeIKTIKO epébicpa kabiotaton PEATIOTA CLUVAPEG
otav pe v eAdyiotn duvarn tpoomdbela eneepyaciog emTVyXAvOVTOL TO TEPIGGOTEPAL
YVOOTIKO OTOTEAECUATO. AVTA TO OTOTEAEGLLOTO, LTOPOVV VO EIVOL TEPIKEIUEVIKE, TOV
TpokOITOVVY amd TV enefepyacio mepikeipevov Ko epediocparog pali, 1 n evioyvon,
enaAnfgvon 1 amodppIyN VILAPYOLSAOV TPOVTOOBEGEMY. L1 Oewpia TG Zuvapelog, Kabe
TPAEN OEIKTIKNG EMKOWVViaG EpPEL TV VITOBeoT g PEATIOTNG cuvdpetag. [Tpaxtikd,
OnAaodn, o akpootrg Oewpel 6T N mpdOTN epunveia oty omoio odnyeitar pe TV
elbyyiomn mpoomabeia emeepyaciog ivol Kot avt mTov ekEPALEL TO EMIIOKOUEVO OO
tov optAntn vomua (Wilson and Sperber 2002: 256-257).

2V TEPITTOON TOV VOUIKA OEGUEVTIKOV YAMOCIK®V €KO0XDV, OAEG Ol €KOOYEG
«...mpé€mel va, Tanptalovv pe T vopukn kovAtovpa ¢ 'Evoong...» (Wagner 2001: 265)
Kot 1 petdopacn mpénel vo akolovbel toug Kavoveg g Emtponng yio to vopoBetikd
Kelpeva. OpIoHEVO KEWWEVIKA Kol OLOKEYEVIKO YOUPUKTNPIOTIKE H0G TETOL0G EKOOYNG
elvar o1 mopamounés Kot Somapamounés oe GAAd cvvaen Keipeva g ‘Evoong, 1
Evpoylodooa kot o id10¢ o tithog, mov KaAdmTel peTalld GAA®V TO avVTIKEIUEVO Kal TNV
vinpecia €kdoone. Emiong m exdoyn eivar yopaxtmpiopévn (marked) oyetkd pe ™
YADOGGO LE TO opyIKA TG Yopog .. EL 11 EN.

Av gEetdoovpe TG kd0YEG AVTEC MG epeBiopATA, Ol TAPATOUTES KOl SLOTOPOTOUTEG
apExovy pnt TPOcPacn oe yeVIKEG TPOoHTOOEGEIC TOV APOPOVV TN VOUIKN TApAdOoN
¢ EE, emaAnfebovtag o6t mpoxetan ylo £va vepebvikd otkodOUnpa Tov GLVTAGGEL
vOpoLG Yoo Ta Kpatn péEAN. Aapfdvovtag vrdym 1o €Bvikd gidtpo moL YPNGYLOTOOVY
Ol OVOYVOOTES KATO TNV OVAYVOOT OUTOV TGOV KEWEVOV, Ol OVUYVAOGCTES £YOLV
npdcoPacn oe VIoBEGEIG TOV APOPOVV, YO TOPASELYLO, TNV OTOTEAECUATIKOTNTO TNG
vopoBetikng eEovoiag Phoel TV OEEAEIDV 1 U TOL BEPOVV OTL KEPSIGE 1| YDPOL TOVG
and ™ ovuperoyn otv Evoon. Av vadpyel e€edikevon TV avayvoot®dv, Ol
TOPOTOUTESG Kol SLOTAPATOUTES UIopel va, 0dnycovy oe a&loAoyikég vtobéoels. 'Etot,
Yo Topddeypo, n mopamoun) otov xaptn Oepelmodv dwoiowpdtov g Eveong
umopet va odnynoest oty tpobmdBeon Ot Yo TpdT Popd otV otopia g Eveong
evtacoetal o€ £vo gviaio Keipevo OA0 T0 PACUO TOV STKOMOUATOV TOV TOMTI®V 1) G
vroBécelg oyetikd tov tpdémo Asttovpyiog g Evoonc. [Tal dpwg, ot €101kég YvdoELg
dev ovverayovton emiPefaimon e mbavig vrobeonc Yo To SNUOKPATIKO TPOPIA, Yo
nmapadetypa, mov Bélel va mpodyst 1 'Evoon. Exet 0n kataderyBel 611 n epmotocivy
KoL 1 tKavomoinom amd T dnuokpatiky Asttovpyia g Evoong cuvdéetan oteva pe to
av ot moAiteg vimbovv Ot petpd m yvoun tovs. Emiong, amd tov titho kor tO
OVTIKEILEVO TOV KEWEVOD, Ol AVAYVOGTEG fvat ToAD Thovov va amokticovy Tpdsfacn
ce voBécelc mov aPopovv Oyl Loévo v mapddoon g Eveoong, oAld kot moittikog
™G YMPOG TOLG TTOV ELGKEVOVTOL GTOV TOUE. G TPOG TOV YOPOKTNPIGUO YADGGOG,
Otav 0 KOwoO &vOG KPATOLG pEAOLS OaPdlel pio exdoyn] otn YAOGGO TOv, givon
TPOPaVEG ol €fvat 1 YAOGG Tov KEWWEVOL. O YapakTnplopds YA®Gsag 0dnyel oty
vobeon Ot iomg vTdpyovy Kot GAAL KEiLEVE Gov avTO Ge GAAES YAMGGESG Kot OTL TO
OO tovg PdAAOV omoterel peTAEPOCUO. AVTO OMNUAivEL OTL TO TEPLEYOUEVO TOL
GLYKEKPLLEVOL €YYPAPOV {omG Exel EPappoyn kot o€ dAla kpdtn. H avagpopd péca oto
Kelpevo Yy 10 mowol g€ivol Ol amOdEKTEG TOL  E€YYPAPOL OlcPoAilel 6Tt Ha
ypnoonomBel and Tovg avayVAOGTES 1 VITOBEST) TNG EPUPLOYNG TOVL TEPLEXOUEVOD TOV
€YYPAPOL G€ OAQ TO KpATN UEAN Yo Tapadetypo. Opmg, axoun Kot 4tav vrapyel T€Tol



ava@opd, o Pabudg opoldTNTOG HETOED TOV EKOOYMV TAPAUEVEL 0OPLGTOG, EPOCOV Ol
avayvaoteg KotaioBaivouv Ot ta GAAa KpATn HEAN €XOVV TO KEIPEVO GTN OIKN TOLG
Yhoooa. 'Etol, dev e€acoariletar n mpodcPacn oty e€etdikevpévn vdbeon yoo Tov
Babuod g mbavng opotdTNTAG TOV KEWEVOV HETOED TOVS, EKTOG KOL OV Ol OVOLYVAOOTES
YO ETOYYEALOTIKOVG 1 TPOCMTIKOVG AOYOVG £XOVV TOAD KOAY YVAOCT TOV EVPOTOUIKOV
Bepdtov.

Eniong, 10 xowvd yvopilel 011, TapdAo Tov TO Kelpevo ivat Ypoppévo otn yYAOsoo
ToV, cuvTayOnKe amd pn eBvikd popéa Ko dpa Oyl otV €BviKT Tov YA®ooa. Katainyet
Aomdv, Ko amd autn TV TAELPE, OTL TO Kelpevd tov elvanl petdopacpo kKot Ott
mopaydnke vy kdmoro Adyo. Mmopel va amoktioet mpocPacrn oty vrobeon tov
ocefacpod and v ‘Evoon g eBvikng yAdooog kot Tov 0vikod molticpov. BéBaa, 1
npdcsPacn otnv vrdBeon avt) cvvoceTan pe TIG VoBEoelg mov emTpENEL TO €OVIKO
@iATpo vo dnpovpynBovv katd TV avayveon. Av dev anoktOnke mpdcsPaocrn otnv
mhavedg vrapyovso vmwodeon yw To OnuokpatTikd mpopik g Eveoong 1N oev
onuovpynonke o té€toto vdOeon, mBavmg ot vrobécelg mept cefacpol Tov eBvikoy
moMTIoHoV vo elvan acBeveig 1 avimapkTes.

Ot avayvoteg HECH NG OIKNG TOVS YAMGGIKNG €KO0YNG UTOPOVV VO GUGYETIGTOVV
dueca pe v ‘Evoon Adyo g mpoavapepBeicag mpocsdokiog Syuepods oyéomg.
Evtobtolg, n dnmmovpyia pog tétotog oxéong dev cvvemdyetol 0Tt B odnynoel oe
Betucn aloAdynom g oxéong TG omd TV TAELPA TOV AVAYVOCTOV-TOATOV TOV
emuépovg kpatovg pérovg g EE, yia mopdderypo Oetikd cuvousOfupoto yio v
‘Evoon. AveEapmra, Opmg, and 10 amotélecpo g aSloAdynong, WTopOVUE VO, TOVUE
OTL M dnpovpyia pog dipepovg oyéong amotelel uépog g npoddeong g Evoong.

‘Eva dAAo onpeio mov mpémetl va avagepBel eivar 6t1 péco otV YA®OGIKN €K00YN
dgv yivetar TpdOMA0 0Tt OAeC o1 ekdoyEg potalovv e€onpetikd peta&y Tovg. Bdoet tov
{010V TOL KEWEVOD, 0 AVAYVAOGTNG OV £XEL AOYO VO TPOGTEAAGEL TNV TOAVAOS dtafEGUN
vtoBeom 6t avtd mov drPdlel etvar OpO0 pE TIG GAAES €KOOYEC, OVTE VAL TN GLVAYEL
Ao TNV ENEEEPYNTIO TOLV GLVOVAUGHOV TEPIKEYLEVOL KOl VITOPYOVGAOV VITOOEGEMV, EKTOG
Kol oV O ovoyvedotng elvar €01Koc, v mapddetypa Sknydpog, KuPepvntikog
aSlopatovyog K.AT.

Extég amd ta vopikd keipeva, eEonpetiky] opoldtra otn StopOpPmon ceAdNs, To
péyebog, To mEPLEYOUEVO KOl TIG EKPPAGELS TOPOVGIALOVY KOt APKETA Amd TO VITOAOUTAL
€101 KOWOTIKOV KEWEVOV. ZTNV TEPITTMOON TOV YEVIKOV EKOOGEWV, Y10 TAPAdEY AL, Oal
umopovoe vo yivel PETAPpOoT KAOE YAWGGIKNG €KOOYNG TPOGAVATOAMGUEVY] GTOV
TOMTIGHO-0TOYO Yo va. emtevyBel upvTEPN LIOGTHPIEN KOl OTOO0YN TOV EKOOCEMV
and 1o avtiotoyo kowd. EEGALOL, Ol avayvmdoTEC-GTOY0G UTOPEL VO 1) GLVOVTIIGOVY
TOTE TIG GAAES YAWOGIKEG EKO0YES KOl OVGLOCTIKA Kol AUECH OEV TOVG EVOLUPEPEL TMDG
Qaivovtal 1 Tt TEPLEYOLV, EPOGOV EKEIVOL O100£TOVV TIC TANPOPOPiES TOV Elval GLVOPEIG
vy Tovg idovg (Tooduapn 2006: 4). Av Bswpnoovpe 611 otor vopukd keipeva givon
avaykoio 1 eEapeTIKN OpOOTNTA, Yo To GAAL €101, OKOTOC TNG OLENUEVNG OLOIOTNTOG
fowg elvar 1 onuovpyio M emPePaimorn vroBécemv OYETIKA pHe TNV 00T TOV
TOMTAOV, OTL AdYOL XApN 6€ OAOVG TOLG TOAITEC TOPEYXETAL 1] 1010 TOGOTNTA KO TOLOTNTA
TANPOPOPLAOV, TOV OYL LOVO gtvon 101eg oA kKo paivovtor idieg. Opmg, ot Tpoiinobicelg
aVTEG OV OMpIoVPYOVVTOL 1] OV EMPEPOOVOVTAL OV O1 OVOYVOGTES OV S0 AGOVY TOTE
Kamoto. omd TG GALeEG YAMOOWKEG ekdoyéc. Movo €tor pmopel va yivel ohvoeon g
YEVIKOTNTOG, Yo TapAdELypa, OTL ‘N evpomaiky] vopobesio stvar idwa yioo 60Aovg’ pe tov
axpPn ko eEapetikd vynAd Pabud opowdTag TV ekdoymv. H Wagner (2002: 24)
aVAPEPEL OTL:



av To (KowoTikd) Keipeva ‘eloywpnoovy’ [01kn Hov TomofETnon TV HoVOV
eloayOylkov] oe évav €Bvikd TOMTIGUO Kol TAyovv vo. eoivovtal it M
TOVAGYIOTOV OPKETE TOPEUPEPT], KATOEG YDPES Ba mapamoveBovv yia dvion
petoyeipion. Ilepiotaciokd epgovifovtolr KoyOLTOTTOL OVOYVMOGTES OV
p®TOVV Yiati T0 Keipevo ot O1Kn Tovg YAMGoa glval o WKpo oe néyehog
and TO YOAAIKO 1 TO YEPUAVIKO — avTO onuaivel 0Tl Tovg €amatovv;
Y7rdpyel KATO0 QOVINGTIKO TPOVOULO TTOL LGYVEL Yo TO GAAL KPATn UEAN
Kol Oyt yU' TovG;

Yuven®g, Tpio TPAYUOTO OUTIGTMOVOVTOL:

1) t0 ebvikd @iktpo mov epopudlel to kowd kdbe Kpdtovg pEAOVLS KOTA TNV
avayvoon ¢ O1KNG Tov €KOOYNG. AV TO 01KO TOL KeEVO glye PLeyOADTEPT £KTOGT OO
T0 YOAMKO 1] TO yeppavikd, Bo Eumaive 6TOV KOTO VO pOTACEL oV eSAMATMOVTOL Ol
I'éAror 1 ot 'eppavot;

2) kdmolor avayvaotes Oepovv OTL 1) OHOOTNTO TV YAOGCGCIKOV E€KOOYDV
YPNOOTOIEITOL Yt VO OMUOVPYNCEL eMAYWYES 100THiOG. AVTEC Ol EMAYOYEG
TPOKVTTTOVV amd TV TOAVOV dtabéoiun vodeon 6Tl OAEG 01 YAMGGOIKEG EKO0YES TTPETEL
va aivovtot {01 1] TOLAGYIOTOV aPKETE TOPEUPEPELS, KO

3) ot ekdoyég ypnlovv chykplong yio va Tapayovv TNV moavY| EToymyn 1GOTILIOG.

Oumg, 11 1060610 TOV EVPOTATKOV TANBVGLOV Exel AdYo va dtaPdoel GAAEG EKOOYES
ToV 1010V Keévov; [ va TpokdYEL 1] EMOYOYT 1COTIUING, TPETEL VO VILAPYEL 0L TETOLOL
EKONAMOT 0TO KEIPEVO MOTE VA Yivel oBevapd Kot EDKOAN TPOSTELAGIUN 1) LTOBEST OTL
N evpomaikn vopobecsiao, yio mapddetypa, givar 10t yio OA0VG, KOl Yot TO GKOTO OVTO
OLeC 01 YAWOGOIKEG €kd0YEC Oxt poOvo givorl 101eg aAld kol @aivovtor 1dtec. Ouwg n
avayvmon Kol avamOPELKTO 1 GUYKPLON OLLPOPETIKAV YAMGGIKMOV £KOOYMDV ALEAVEL
™V Tpoomabeln EMEEEPYNTING TOV AVAYVAGTY. XT0 TANIG10 NG Bempiag TG cLVAPELNG
n avénon g mpoondbelag emeiepyaciag kabiotd to epéBiopo Aydtepo PédtioTa
GLVOAPES KO ATOOVVOUMVEL TO, YVOOTIKE OTOTEAEGLLOTOL.

5. Zopnepdopata

Ev xotaxieidy, vmd to mpiopa g Ocwpiog ™S ZuvaQelog, To KOWOTIKG Kelpeva
aroteAoVV epebicpata mov ypnoponolel N Evponaikn ‘Evoon yo va emikowvovioet pe
10 kowd. EveAdmotel 611 o1 avayvooteg emelepydlovtal TIG YAMOOIKES €KO0YES GTO
YVoOoTiko mepiBdriiov mov mpoPAénet n ‘Evoon o6tt dwbétouv yoo v dwa, ®ote va
oonynBovv ota emdlwkdpeve and v Evoon yvootikd arotedéopata. Amd tnv QAN
TAEVPA, TO KOO Bewpel mo cLVAPES Y100 TO 1010 OTIONTOTE APOPE TOL CLUPEPOVTO, KO
Vv gunuepion G YOPOG TOV. ZVVETNDS, Pappolel Eva Bvikd @iATpo oV ovayveoon
tov kelpévav g EE. Avtd odnyel oe dapopég avdapesa oto emBountd and v EE kot
TO VILAPKTO YVOOTIKO TEPPALAOV TOL KOOV Ol OTOIEG, LLE TN GEPA TOVS, OEV 0d1YOVV
oe OAo to emdOlwkOpeva ond v Evoon amotedéopata. Or vmobBécelc yw 10
onuoxpatikd mpogih ¢ ‘Evoong oev eivor amopaitnto mpooPaciues, evad 1
EMOIWKOUEVT] OPOLOTNTO OV Efval TPOSNAN OTO KEIPUEVA OGTE VO 001 YEL TNV VTOOEGN
1GOTIOG TOV TOATMV, EKTOG KO 0V GLYKPLOoUV dtapopeTikes exdoyec. H ohykpion tov
YAOGGIK®V EKOOYMV OEAVEL TNV TPOCTAOELD TOV OVOYVMDGTN KOl £TGT OITOOVVOAUDVETOL
1 GLVAPELN TOV TOPAYOLEVOD YVMOGTIKOV OTOTEAEGLATOGS.

Yuvenmg, amd TNV otk NG Ocwpiog TG LuVAEELNG KOl OE GYECN UE TO GTOLXELD
NG OUOLOTNTOG TV YAWGGIKAV £k00y®V, N1 Evponaiky 'Evoon gaivetal va emdudkel
vrdOeon wootipiog Twv ToAMTAOV va givar acBevig 1 Kot avOTTapKTY GE TEPIMTWGT TOL
dgv eEeTaoToVV dALEG €kdOYES. XTO omueio avtd etvar onuavtiko vo dtatvmmOet 1 e€ng
nmapatnpnon: n Evponaiky ‘Evoon pmopel 0viog vo emidudkel Ty OHOOTNTO TOV



YAOOOIK®OV €KO0YOV OAAL TO YEYOVOS OTO Vo pnv omoteAel péEPOg tng mpodBeong
emkowvoviag ¢ EE pe toug avayvdotec-moditeg Tov KpatdV peAdV. AnAaodn, vo unv
emdlokel ' Evoon va xpnoomo|couy ot avayvacTeS TO GTOXEI0 TG OHO1dTNTG TOV
KEWWEVAOV Y10 VO GUVAYOLV ETAYMYES 1G0TIHIOG, dNUOKPOTIKOTNTOS KAT. Tomg 0 6Komog
MG OMOOTNTOG TMV EKOOYXMV VO €lvar SlopopeTikds, yeyovog mov Bo efetaotel o€
peAhovtikn gpyacio. Atogpopetikd,  Evponaikr ‘Evoon eaivetol va €xel amotiyel va
poPArEyeL TO YVmOTIKO TEPPEALOV 6T0 0moio £xel mPOGPaon TO HEGO EVPMTAIKO KOO
otav St adet Tic KOvoTIKEG YAMOGIKEG EKO0YEC.

IMAPAPTHMA
Emieypéva amoondopata and tic Epevves Evpopapopetpo 62 kar 65
http://ec.europa.eu/public_opinion/index_en.htm

Eurobarometer 62 was conducted between 2™ October and 8™ November 2004,
throughout the previously 15 EU member states, Bulgaria, Romania, Turkey, Croatia
and Northern part of Cyprus covering a population aged 15 years and over of citizens of
the respective nationalities:

Q: What does the EU mean to people?

‘freedom to travel’ (53%), ‘euro’ (44%) and 'peace’ (36%)

Turks: 'economic prosperity' (48%), ‘social protection’ (34%) and ‘freedom to travel,
study and work anywhere in the EU’ (30%)

Eurobarometer 65 was conducted between 27 March and May 1 2006 covering 25
member states, 2 acceding countries (Bulgaria and Romania), 2 candidate countries
(Croatia and Turkey) and the Turkish Cypriot Community covering a population aged
15 years and over of citizens of the respective nationalities:

Q: Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the
European Union is:

a good thing 55%

a bad thing, 13%

neither good nor bad 28%

don’t know 4%

Q: Taking everything into account, would you say that (OUR COUNTRY) has on
balance benefited or not from being a member of the European Union?

yes 54%

no 33%

don’t know 12%

Q: In general, does the European Union conjure up for you a very positive, fairly
positive, neutral, fairly negative or very negative image?

very positive 9%

fairly positive 41%

neutral 32%,

fairly negative 12%

very negative 4%

don’t know 2%



Q: Please tell me for each statement, whether you tend to agree or tend to disagree. My
voice counts in the European Union.

tend to agree 36%

tend to disagree 54%

Q: How about the way democracy works in the European Union?
very satisfied 6%

fairly satisfied 44%

not very satisfied 26%

not at all satisfied 8%

don’t know 16%

Q: On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at all
satisfied with the way democracy works in (OUR COUNTRY)?

very satisfied 9%

fairly satisfied 47%

not very satisfied 30%

not at all satisfied 11%

don’t know 3%
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